
Cône arrose plantes 
Mode d’emploi 
1)  Pour le jardin 
 Prendre des bouteilles de soda de 2 litres et couper 2 à 3 

cm du fond de la bouteille. 
 Enlever les capsules et anneaux du haut de la bouteille. 
 Sur chaque cône arrose plantes est indiqué SAND 

(SABLE), LOAM (ARGILE) et CLAY (TERREAU). 
Utiliser un clou pour faire sortir les 2 trous qui 
correspondent à votre type de terre. 

 Remplir le cône arrose plantes de sable propre jusqu'à 2 
cm du bord. 

 Visser une bouteille dans le pas de vis du cône arrose 
plantes. 

 Piquer l’assemblage cône arrose plantes / bouteille dans 
la terre aussi près de la plante que possible. 

 Remplir la bouteille par le fond découpé. 
2)  Pour pots de fleurs 
 Utiliser des bouteilles de soda d’un litre maximum. NE 

PAS COUPER LE FOND DE LA BOUTEILLE. 
 Enlever les capsules et anneaux du haut de la bouteille. 
 Sur chaque cône arrose plantes est indiqué SAND 

(SABLE), LOAM (ARGILE) et CLAY (TERREAU). 
Utiliser un clou pour faire sortir les 2 trous au niveau de 
CLAY ( TERREAU) 

 Remplir la bouteille d’eau et la visser dans le pas de vis 
du cône arrose plantes. 

 Piquer l’assemblage cône arrose plantes / bouteille dans 
le pot de fleur en enterrant le cône jusqu’au haut de la 
bouteille. 
 

 
 
Watering Cone 
Instructions 
1)  For the garden 
 Take 2 liter soda bottles and cut 1 inch off the bottom of 

each bottle. 
 Remove the caps and the rings from the necks of the 

bottles. 
 Each watering cone is labeled SAND, LOAM and 

CLAY. Use a nail to punch out the 2 holes that 
correspond to your soil type. 

 Fill the watering cone with clean sand to within ¾ ” of 
the top. 

 Screw one bottle into the neck of each watering cone. 
 Insert the assembles watering cone / bottle in your 

garden soil, as close to the plant as possible. 
 Fill the bottles with water through the open bottom. 
2)  For containers 
 Use 12 oz., 16 oz. Or 1 liter soda bottles. DO NOT CUT 

OFF THE BOTTOMS. 
 Remove the caps and the rings from the necks of the 

bottles. 
 Each watering cone is labeled SAND, LOAM and 

CLAY. Use a nail to punch out the 2 holes at the CLAY 
level. 

 Fill the bottles with water and screw one into the neck of 
each watering cone. 

 Insert the assembled watering cone into your hanging 
basket or container burying the cone up to the neck of the 
bottle. 

 
 

Bewässerungstrichter 
Gebrauchsanweisung 
1)  Für den Garten  
 2 Liter Sodaflaschen nehmen und den Boden 2 bis 3 cm 

abschneiden. 
 Die Flaschendeckel und -ringe abnehmen. 
 Auf jedem Bewässerungstrichter steht aufgeschrieben 

SAND (SAND), LOAM (LEHM) und CLAY (HUMUS). 
Einen Nagel benutzen, um die beiden Löcher, die Ihrer 
Erde entsprechen, herausgucken zu lassen. 

 Den Bewässerungstrichter ¾ voll mit sauberem Sand 
füllen. 

 Eine Flasche auf den Bewässerungstrichter schrauben. 
 Den Bewässerungstrichter / Flasche in die Gartenerde so 

nahe wie möglich an die Pflanze einstecken. 
 Die Flasche in den offenen Boden mit Wasser füllen. 
2)  Für Blumentöpfe 
 Maximal 1 Liter Sodaflasch benutzen. NICHT DEN 

BODEN DER FLASCHE ABSCHNEIDEN. 
 Die Flaschendeckel und -ringe abnehmen. 
 Auf jedem Bewässerungstrichter steht aufgeschrieben 

SAND (SAND), LOAM (LEHM) und CLAY (HUMUS). 
Einen Nagel benutzen, um die beiden Löcher in der 
Höhe von CLAY (HUMUS) herausgucken zu lassen. 

 Die Flasche mit Wasser füllen und auf den 
Bewässerungstrichter schrauben. 

 Den Bewässerungstrichter / Flasche in den Blumentopf 
stecken und den Bewässerungstrichter bis an den Rand 
vergraben. 

 
 
 
 
Planten gieten - driehoek 
Gebruiksaanwijzing 
1)  Voor de tuin 
 Neem een lege waterfles van 2 liter en knip 2 à 3 cm van 

de bodem. 
 Schroef de dop van de bovenkant van de fles en haal het 

ringetje eraf. 
 Op elke driehoek staat SAND (ZAND), LOAM (LEEM) 

en CLAY (KLEI).  Gebruik een spijker om de 2 gaatjes 
vrij te maken die overeenstemmen met uw soort van 
aarde. 

 Vul de driehoek met schoon zand tot op 2 cm van de 
rand. 

 Schroef een fles in de schroefdraad van de driehoek. 
 Steek het geheel van driehoek en fles zo dicht mogelijk 

bij de plant in de grond. 
 Vul de fles langs de opengeknipte bodem. 
2)  Voor bloempotten 
 Gebruik waterflessen van maximum 1 liter.  KNIP DE 

BODEM VAN DE FLES ER NIET AF. 
 Schroef de dop van de bovenkant van de fles en haal het 

ringetje eraf. 
 Op elke driehoek staat SAND (ZAND), LOAM (LEEM) 

en CLAY (KLEI).  Gebruik een spijker om de 2 gaatjes 
vrij te maken ter hoogte van CLAY ( KLEI). 

 Vul de fles met water en schroef ze in de schroefdraad 
van de driehoek. 

 Steek het geheel van driehoek en fles in de bloempot en 
graaf de driehoek in tot bij de fles. 

 
 



Cono riega-plantas 
Modo de empleo 
1)  Para el jardín 
 Coger unas botellas de refresco de 2 litros y cortar de 2 a 

3 cm del fondo de la botella. 
 Quitar las cápsulas y anillas de la parte superior de la 

botella. 
 En cada cono riega-plantas viene indicado SAND 

(Arena), LOAM (mantillo) y CLAY (arcilla). Utilice un 
clavo para sacar los dos agujeros que corresponden a su 
tipo de tierra. 

 Llenar el cono riega-plantas de arena limpia hasta 2 cm 
del borde. 

 Enroscar una botella en el paso de rosca del cono riega-
plantas. 

 Introducir el conjunto cono riega-plantas / botella en la 
tierra, tan cerca como sea posible de la planta. 

 Llenar la botella por el fondo recortado. 
2)  Para macetas 
 Utilizar botellas de refresco de un litro como máximo. 

NO CORTAR EL FONDO DE LA BOTELLA. 
 Quitar las cápsulas y anillas de la parte superior de la 

botella. 
 En cada cono riega-plantas viene indicado SAND 

(Arena), LOAM (mantillo) y CLAY (arcilla). Utilice un 
clavo para sacar los dos agujeros correspondientes a 
CLAY (mantillo). 

 Llenar la botella de agua y enroscarla en el paso de rosca 
del cono riega plantas. 

 Introducir el conjunto cono riega-plantas / botella en la 
maceta, enterrando el cono hasta la parte superior de la 
botella. 

 
Cone regador de plantas 
Modo de emprego 
1)  Para o quintal 
 Reunir as garrafas de refrigerantes de 2 litros e cortar 2 a 

3 cm do fundo da garrafa. 
 Remover as cápsulas e as argolas do gargalo da garrafa. 
 Em cada cone regador de plantas está indicado SAND 

(AREIA), LOAM (TERRIÇO) e CLAY (ARGILA). 
Utilizar um prego para fazer sair os 2 orifícios que 
correspondem ao seu tipo de terra. 

 Encher o cone regador de plantas de areia limpa até 2 cm 
da borda. 

 Aparafusar uma garrafa na distância entre as duas 
ranhuras do parafuso do cone regador de plantas. 

 Picar a montagem cone regador de plantas/garrafa na 
terra tão perto quanto possível da planta. 

 Encher a garrafa pelo fundo cortado. 
2)  Para os vasos de flores 
 Utilizar garrafas de refrigerantes de um litro no máximo. 

NÃO CORTAR O FUNDO DA GARRAFA. 
 Remover as cápsulas e as argolas do gargalo da garrafa. 
 Em cada cone regador de plantas está indicado SAND 

(AREIA), LOAM (ARGILA) e CLAY (TERRIÇO). 
Utilizar um prego para fazer sair os 2 orifícios ao nível 
de CLAY ( TERRIÇO) 

 Encher a garrafa de água e aparafusá-la na distância entre 
as duas ranhuras do parafuso do cone regador de plantas. 

 Picar a montagem cone regador de plantas/garrafa no 
vaso de flores, enterrando  o cone até ao cimo da garrafa. 

 
 

 
Cono d’irrigazione 
Modalità d’uso 
1)  Per il giardino 
 Prendere delle bottiglie di soda da 2 litri e tagliare a 2 - 3 

cm dal fondo della bottiglia. 
 Togliere la capsula e la ghiera dalla parte superiore delle 

bottiglie. 
 Su ogni cono d’irrigazione vi è l’indicazione SAND 

(SABBIA), LOAM (TERRICCIO) e CLAY 
(ARGILLA). Utilizzare un chiodo per fare far venire 
fuori i 2 fori che corrispondono al tipo di terra richiesto. 

 Riempire il cono d’irrigazione di sabbia pulita fino a 2 
cm dal bordo. 

 Avvitare una bottiglia nel passo di vite del cono 
d’irrigazione. 

 Piantare l’insieme cono d’irrigazione / bottiglia nella 
terra quanto più vicino possibile alla pianta. 

 Riempire la bottiglia dal fondo tagliato. 
2)  Per i vasi di fiori 
 Utilizzare delle bottiglie di soda da un litro al massimo. 

NON TAGLIARE IL FONDO DELLA BOTTIGLIA. 
 Togliere la capsula e la ghiera dalla parte superiore della 

bottiglia. 
 Su ogni cono d’irrigazione vi è l’indicazione SAND 

(SABBIA), LOAM (TERRICCIO) e CLAY 
(ARGILLA). Utilizzare un chiodo per fare venire fuori i 
2 fori a livello di CLAY (ARGILLA). 

 Riempire la bottiglia d’acqua ed avvitarla nel passo di 
vite del cono d’irrigazione. 

 Piantare l’insieme cono d’irrigazione / bottiglia nel vaso 
di fiori interrando il cono fino alla parte superiore della 
bottiglia. 
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